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2023-Current: Language Trainer & Arabic-English Translator
Languages & Translation Center, Amman Arab University
Al-Mutanabbi Academy for Translation & Training, Irbid, Jordan

2021-Current: Operational Partner, Translator, Literary Translator, Copywriter, Reviewer &

Editor through Online Start-up Business

Building online language platforms while working with local social networks, language academies,

and the academic department

2021: Arabic Translator & Transcriptionist
Fellowship at Michigan State University, Freelance job

2021: Arabic Legal/Political Translator & Supervisor
Grant Freelance Fellowship, Michigan State University, Michigan, US
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Proposing Tawthiq: First Legal Translation App in KSA via Literature, Publishing, and
Translation Accelerator, Saudi Ministry of
Culture (2025)

Translation Award Grant in the field of Automated Machine Translation
The Arabic Observatory of Translation, Saudi Arabia

English Training Certificate
Language & Translation Centre, Amman Arab University (2023)

ACTFL Training Workshop Certificate
University of Michigan, Ann Arbor, Michigan, US(2019)

Business English Certificate
London Meridian College, London, UK (2014)
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Farghal, T., M., Smadi, M. & Tamimi, S & Afara, S. (2025). Evaluating Perceptions of Non-native
Speakers of Arabic toward Foreign Arabic Learning and the Integration of Dialect Teaching:
Implications and Solutions. International Journal
of Evaluation and Research in Education (IJERE). (accepted)

Farghal, T & Ammari, Raeda. (2025). Evaluating Automated Subtitling of Arabic Colloquial and
Idiomatic Expressions on Social Media Reels and Shorts: Implications & Issues. The Arabic
Observatory of Translation Grant. Saudi Ministry of Culture, Saudi Arabia (accepted).

Atlalahin, A., Farghal, T., M., & Alfawareh, A. (2025). A Comparative Political Discourse of
Crown Prince Mohammed bin Salman and US President Donald Trump’s Speeches:
Articulating Tolerance and Love. Forum of Linguistic Studies.
https://doi.org/10.30564/fls.v7i2.8307

Talafha, A., Farghal, T. M., Al-Dourou, A., Maaitah & R, Rababah, E. (2025). Arabic
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Philosophy of Pleasure in Confronting Death: An Intertextuality Study of Pre-Islamic
Poetry. Forum  of Linguistic  Studies. Forum  of  Linguistic  Studies.
https://doi.org/10.30564/fls.v7i2.8241

Abu-Elrob, R., Farghal, T., M. & Tawalbeh, A. (2025). A Pragmo-Semantic Analysis of
Colloquial Referring Expressions: A Study in Jordanian Arabic. Forum of Linguistic Studies.
https://doi.org/10.30564/fls.v7i1.8215

Al-Mahameed, Y. & Farghal, T. M. (2025). To Hedge or Not to Hedge: A Pragmatic Study of
Hedging in Jordanian Arabic. International Journal of Arabic-English Studies.
https://doi.org/10.33806/ijaes.v25i1.648

Ammiari, R., Farghal, T., Al-Ahmad, W., Al-Mahameed, Y., (2023). Russian-Ukrainian War
Discourse: A Corpus Case Study. Jordan Journal of Modern Languages and Literatures.

Al-Otaibi, M., Al Fawareh, A. & Farghal, T. (2023). Approach to Literary Education for the
Novel Wuthering Heights against Cinematic Adoption. Migration Letters.

Al-Otaibi, M., Clincs, Y., Al-Otaibi, H. & Farghal, T. (2023). The Effect of Teaching
Mathematics Using Scratch Software on the Achievement of 6th-grade students in Kuwait.
Migration Letters

Al-Hyari, Hasan Ahmad. (2022). The Salvation Path & the Sacred Prophetic Meaning. Farghal,
T. (Trans.).Kindle, Amazon.

Farghal, T. (2022). haakatha takallama Ismael (Thus Spoke Ismael), the National Jordanian Library;
the Ministry of Culture, Amman, 2023.

Farghal, T. M. (2020). Hyperraising in Jordanian Arabic. Michigan State University.

Farghal T., M., Unveiling Google Translate’s Surprising Proficiency in Legal Translation: A
Comparative Study with ChatGPT and Gemini. International Journal for the Semiotics of Law.
(Pending).

Farghal, T & Shraideh, K. (2023) ChatGPT Translation of Natural Gender in Feminist Discourses:
Accuracy vs. Error. The Arabic Observatory of Translation. Tawalbeh, A, Farghal, T, Talafha, A &
Ababneh, I. (2023) Evaluation of ChatGPT Literary Translation of al-Magamat Genre in Arabic &
Spanish Literature: Reliability & Error Patterns. The Arabic Observatory of Translation Grant.
(Pending).

Farghal, T, Al-Mahameed, Y & Al-Khawaldeh, N. (2024). Right-dislocation Construction of the
Copular Verb ka:n in Jordanian Arabic. Journal of Language Studies. (Pending).
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» Abu Al-Rub, Rola, Sharideh, K & Farghal, T. (2024) Evaluating Simultaneous Interpretation of
Crown Prince Mohammad bin Salman’s Speeches: Machine Voice Interpreter vs Human
Interpreter. (Pending)

» Shraideh, K & Farghal, T. (2024). Evaluation of Al Translations vs. Human Translation in
Rendering Idiomatic Expressions in the American Sitcom Bing Bang Theory. Linguistica
Antverpiensia. (Pending).
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